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Abstract

The core of Uyghur national culture is captured in proverbs. This paper examines how readers of
second languages comprehend the meaning construction of Uyghur proverbs by listing examples
and applying conceptual blending theory. It discovers that conceptual blending theory comple-
ments translation techniques and offers a new research angle for the investigation of the Chinese
translation of Uyghur proverbs.
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1. 518

EEAEE T RAE TP magal-temsil, 48 REEEA HAD RO IIEIE—FE, & ATAETRZI6 1 2
gh, WIREE, HEHE. WAERNS X, FEi B RIEEE, AT UG B4 5 Rk RGN i
W% . Y5 RIEEEVE NS R — PR BRI G 5 280, — B85 R0, dadxar AR 7t Sk
MERR, RIMILH Ry LASCAk . Bamr . B3R S5 M o DN A, T MR & B 1Y A 0o 4 R
EEIEAT I A R BN S 2 nT K, AT S A B A SO A, W 4B RIEE I B G AT
W HT .

WHNE 5 #1E A 70 R HITFIGESRE 22 E, 80 AT IALLE AR ik, F A IRMAL 1S DL
War, 90 FANHIHLLE EATCE KB B . A% (Geeraerts, 1955~2007)3 LA E =AM BL o A=+
&, BEAHRE B—ATEREF LB B 5 A T4 KECH 1986 %8 1995 HfA], X -4 H[E,
WHIE SCFFAN AR ES R R KR (EIAFNE O, T EEM SRR e FIEE. =
S, SRR, S A SN

F=ATAESE M 1996 4EF) 2006 B f5 o 7E Y]] fi SR G A R B /R K (Talmy, L., 2000) 7
BAEZE GRILIAENIE XL 2%) (Toward a Cognitive Semantics) ) il tH[2] [3]. 2 A HL AR AE A R13E S5 LA
ARG WENE SCENGEE T 20 t28 B\ AR, HEEAW AR A E Sm R R B . ETEEARZKE
WA R B ATHE S T, AR ANMAR I NS 2 A B A1 2 i 5

& GEITE X ARFRIBVONIERT B SR AN S B 25 5, B SR AR TE G, MRS X%
BMET RRETR, RXTERGE N —MRE, B R AT ok % 1 — R 2 58 AN A
Mo VERIEFRESZIE T FXIEF AN — N E AU, MRS 4 212 (Conceptual Integration Theory)
ST B R U T T — DN EE TR MRS R — M AN AT G I 4TS A
SRR, X IR R R T R OCE M I R A EE AL, AMURHE F S BB A
A FTANTS, T ELT AR A B A BRI e S LA A e A A

AR E A is MG B Y5 R TE 5 E SCEM R #r, DAt — R IiE B 5 BR 0] 28 — i
FIH AL R EEAMI IR RBNER, IS /RIEEE AT TSR A — AN A
2. BESHEARAER
2.1 EBRIBER

Y IRIB B —MARRAAE B S, IR AT, 76 HF 2w R AR AR =, x4
FIRNRRAREFEIG A4S, o R E T AR AR S B, 218

J& T AIETERE, ST IEERE RS %, KT (005)1EL5E | 2 AL F 3 W€ ST/ 1 45 RiEEE
FPERS, S TR e IR A B ST RIS, e A RO 2 LI S AT R
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B2, A SRER B A DR EMRIL. B A ECHAWARRER, iZinga i, R
BREEAE, BAMHIIEEA].

22. BZBAERER

LB F S 5 AR JB /R A4 4445 (Fauconnier, 1985; Fauconnier & Turner, 2002)7E 20 4 80~90 4E4%
PEHFINES A IR R — Mo B SCEIAE BES M ERHESE, X—HREERARNIE S SR T
WRMRIE. MABEGHIRHE S AR IR OEZERNE T 2P R, 1R HERC N ZE X
SR FE I AR [5]

MESR G RITERE AT OB R E 1, B RS R S He, OB R, MR
B LR SR AN )0 B2 [H] 2 TR A BUR AR R R I — AN B HIA R R, XA R 2 240 372 [H] A
HAEH, B stBls UM AR . 32 E] (mental space) & FATT 25 AR TE I A &35 B R AT
Ak TaRANY ¢ i S (EADBIET LAz, (HR e, W s Bes K hdizh e
HIEE[6]. MESEESHIR AP 4E 7 7] 5k R0 B WA 1.

2% J& =5 [A](Generic Space)
‘7 N \\
’ AN

% A\ 25 8] (Input Space)1 % N\ 25 [8] (Tnput Space)2

7 .
\ ,
N
. ®e®
oo

fil4 25 8] (Blending Space)

Figure 1. The core idea of conceptual blending theory
1. HSEEELNZLEE

NES B G PR I AR DAY Sl YN OB (AR — AN 2, 14 1 A DUAN BBk AR R AR
PUAS LB 23 8], O/ 00 B 23 1] RV N\ 25 1] (input space) . — N2 & %5 [A] (generic space) LA K —ANEl & 45
i) * (blended space).

A ] 12 Hi A1) 28 0@ T ok A AR RIS BB RS ., BTN 1 AR B 7 Ak 47 1k

Fo RJm B [FI A NS ) 1R N2 6] 2 BEATRAN S e AN N B2 [ 3l R R (36
BEHIES, KRB HPI M A i R AR, Bl U, PN OB ) 3L R F
IR T SRR AR, SR A R — K B 55wl A DR AIE R RE W HEAT 19 BK PP 4R

a7 1) P A N T R 0 SR 2 AR S A B FE I, TRE B RS RIS AR D N AR ARAE A
F N CERER] SRR b, SRR M GERT T, 2 A AN N 23 18] PR AR 20 R AT DL (5] 1 AP
SRERFTR), HEHMTHAR . G, e8P MR AVLES, IR FEAl AR R B R A E], X
AR N 2 8] AN R B EAT 18 SCE R B8 DS S () gl b s8], At i SO R EER, Rt
ST EE R A 1 g A R S 2R M R
LA R AR A R, o AR AR, ASCRA G .

PN LB RTRR N SR, ASCRA TR 17 B RE.
SN TA] 2 WATRRONTES SR, ASCRA “HAsIE 27 BHE.
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I I RIS B B R S (A —— R s 6 Je, e a R — i E e, H2,
EEMFFARRT KBS ED, EAFRION— . SIS RIS, fE 2w 1 4s
TS PN RIEIRA R RE WS TR, ERESRETAE . Sy g, EdEn
RERE PR S A S U N A (R TR IS By, R e A A BA RS SR A gy, it

HESREAARIEARAL R I, 155 & BRI & A5 “BES RS 7 2 B w] DI 9 “ AR T H oy 2 M7,
MBS P AR B AR RSO “ B RIE LT 7]

B SRR NI AR T RRBATIER, 1+ 1 =2 WRIER T DESMESHE. ¥
SR B MRS, XA RUAT BRI A AR U AT A NS0 BT B 3™ AR K BE 7T
MHEAHR AR B T NI EAEAEAN T E S, BB SR g e LA SR — D E R, X
AN NIRRT “1+1>27 MBEISHE, RGOV 2OUR 8T 25004 7 7B, R
W bR T NARIE J1ok B T Ak X

2.3 HENIFEEMGESESERNE TZE R
BYLE NAEVUETERS, UriE N — R IR R A 2 RIS & X A5 0 H 9, JF U 1EX05 78 B AR

IRNEAE WL B EE L

MANKIIF BEOR UL, IETEAS LR — PG 5 IR, R ASEFAANESIR . fE il N RIL
AARRAE IS, T BRSSP RBE ST, Brek, AATHE H I H A AR T R
W3 T A S AR TR SR Bt P R R SRR, B TR — A S UUE A I L, EEH
G RIS NSRS BEIEN, FFERELNEIF. 5B, 4. ¥ RSEAREs), 2
TR TE 25 & SO BE R AT 8, RETB RGN & o @ 4B /RIEE R, AT LA 2
AEE RN OEAOERAL, B AEEEHZIENE S, DAY EE £ SREIER, EHH R
F R, AR IR R, X — e A R IE R M 5 B R 5 45 K TR B A A IE L
SR P BN R T

3. HERBEBBENEXNEN

MES RS0 B BUE PR ENE, X T A RGERYEE SRS W18 AR, B85 B A B Ttk
VAR IRRETE . ALk, B DIER AR R . o AR ST, A IE SR s 4B RN R
HRF L, FEDCE LA IR, XSS i IS A SO A e i AR AR i v AR IR, 5 2
fEl At . AU AE B RIE S DOE, Z2HIENLT, RICEIMRERS R, WA MR EIEIE N E
SRR, IEFEEH M SRS L. WANOESMMHERN, FEETZRNAE. 5%
gtk YRR, Rt @M LTRSS, EEUEAEE, TS MR ER S, Bk
X YEFE R EE R SCEMBEAT 00T, IRl 10 N = SO 3

[ 1] aq qojdin gara gozimu tuvulidu.*

JREESC: HFEAEE.

BRI ATTERBRETAHE T

Bl 1 R S WA 1, AT EXA)ETE A AR N B A TR, (HR R AR A G s X
FIEE P 3B I SEBR & S, ToA e BOEAR 2 B S0 AR R L R 35 B kAT 2 S
ARSCHERSH A SRR, BERMQO07)HIEAR AR (MR IRYEE /RIZE) .
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1, F NS [E] 1 7 (aq qoj) Al R K (qara qozi), A2 2k A e 0 35 3R JEmb) HLR A ST,
BOERRROZ S B OMENE, SEN, R—AZSK . WU, BRI SEE, A RIES
BOMFEL. WATH 2 ZATTRRSAH T, “FHRMAMOE G — D&l TR BTG gs 1
o

XA A (B REAT WL e, AESR R R A USR], ARSI A2 AANEN, SR el S
2 (A5 B AME TR G@ SGRE R ATTERMSE T AR T RXA S BRI
AL, 55 TR REARBRE B SO 2 M B R IX S 2 B I IR AR, AMERESCRIEAE R, T HA
2y, S MR E UOR R .

Table 1. The meaning construction of example 1

F 1Bl 1EXEN

HINZEE 1 HINZEH 2 KR =] il 8]
EESSEZES ZITEBRS A YT X ) ) )
- X — " FHAMATRMEFHN . A—wE R, RA—E
HERASERERE, —DREITKSOUATREST gy k. R,
{H AR L0 BT

HHEFRATT LAE AN A 70 3 A G Bt i 2 ) — A B —— A F 0], XEORES
B R G . R GHESE S, aq qoj FIRFIE R ZME 7 —%, Z4AHES gara qozi (AFAEAH 4SS
. BT “ATTEBRWSAETAHE 7V X B, BIRtE 8, 1228 0 P AR AN\ S [
FIBTEE, Wtk E R, 45 RIEEER B S 28T 1ok,

[#1 2] bilim eqilnin firiyi.

JRBESC: AR E R IAT .

ROCEMIESC: AR ONEM S 1) &, MESERR T .

Table 2. The meaning construction of example 2

F2. B2 NEXEN

A2 ] 1 g N2 2 H w7 ] Hil £ 7 ]
AR ) AN 7 1 1 76 345 4
s R RIRG T AT I B
OMTE T RREAE T AR BT AT T DUIRBURCA, A TR b
FBES. % T LUELERTAT G SRR L

Bl 2 R SCEM WA 2, T EIX A 4EE RGP DR AR SR, (HR5E 1 —
B, RREMEFEITRIA M E S AR AETE TR IAR B S L, VR HAE A B A5
AR . FASE 1 2FRbilim), FIRZAFIA R, NF2RiRs2f AR E 6
NFRAF A2 FRAT LY H O EREAR, WA LA SR IFRIARSK . A IA) 2 2 BIAT (firiyi), WIKT
A LLRERIAR), AT U AT R R, RROGH), 2T USRI T HIE . SR XA, BUNTESR)R T
[ rh Ay DS E], ARG 5 AR DA SR RIRK, fJaE& s A4S 21X AMETE 5 I8 A
WRAEME R )&, BRI B EEMNS, B5 T B MEE /RiEEIER A
1B S0 VSRS, S — TR E AR

[#1 3] tatliq til jilanni inidin figiridu.

JREESC: BRI T RS ik SR K.

BRI RF R A
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Table 3. The meaning construction of example 3

3. Bl 3MENXEN

AT 1 A 2 T ]
iR i ST P
SR N[ B — N N2 >
GBS, KER FANBRITERTE Gy e 0 TOIEAE, LR
T, HEREEAS K, RBERAEA, B S AF47 . NERHEAE -
b SRR 227 HE B

B 3 B SCEM L 3, BERXRAMT, BEMNEEE: MENSIESIHEMNEITE K. AT
F] 1 2 1) 5 i (tatliq ti)AEGilan), @ESMERSR A, —EREABERER, FEELRE. A,
PR SLCSEENE B Ty, RIRBMRAE, SN —FhsE 2 ORI, AR A, (Hdi
W AR IS, 8 S TR FEA AT B A de SR R . BN IR 2 2 RS RN, PR BIRR AU ATE
Ry, T H AR, AR HTT, AR FE, SR AL AL, ik AR G,
HRF A PAIR N . B A 7S 8] 1 A ] 2 A e R 2 & s 7], TER 1 “ R & BB IA N7
XPERRE, XFE, EE/RKIBEBIERRSEEREHNERT .

[#1 4] tejjar gefni jegen jolwas emes.

JRVPESC: ML AN Z R

EOSCEM B & Az R A IR FT N

Table 4. The meaning construction of example 4

F 4 Bl4MEXEN

A 1 N7 2 K 25 ) il 22 1)
Z RSP N5/NF| T B2 e IR A, T
I— BEERMAR SR ERAUM BEIE ey

NI o ST

Bl 4 MR SUBII LA 4, XA TR —FE, BN CIURAMR R 2, ki R4
TR P SO E S B . N B R HEAT RS, SN 1] 1 5 B (jolwas) FITIIL BRI P
(tefjar gef), ZIETEAMTMEIG PR IIFIAE, AeHMRA, & BmRRIHb - R aRsimz —,
SAER B OISR, W R A RN 2 eSS IR AT T LE . NI 2 R AR, ASTER A
RS A, FRKZ A RA S HBEIRAT . R, S 1RSI 2 305 W ] A s ],
PRAET RIS, BT BRI AR SR AT AR SRS S R SCRNE S R, X PR T
AT /R T SR () BLIE YT

EELL BT, TTLE, SRS T BT, RIEE R ENIER.

4, 455

MRS R R — Al 8 ARG B, B IRE Rt R R A AR R, R AR
AT O PO ARSI, EAA R SRR . BN IE R R T RIE R TR IE N
HEERE S, KT AN CHRREE, MRS IR IHT R RN S, TR s
P SO B AL SRR SRR T R Y. S R A R AR SRR T B B 4 M 7 i a3 A P
IR, XA BRI EER R THBIE S, EAGEE RIEEIENIT R T — A5
WA FE
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E&WmE

AT H FH TR K AR A B 2 B0 H B (O H AR 1 AN AT MEIR RN AT, I

H4m'5: XSY202201036).

&E 3k
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